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How to become
a terminologist
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The rising cost of managing terminology
throughout the document life cycle
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Source: Schitz, Jorg: MULTIDOC — Controlling language in multilingual documentation



Terminology management
typically pays for itself
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Source: Gust, Dieter: Terminologie — (k)eine Kostenfrage. Produkt Global 06/07



A real terminology disaster:
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A real terminology disaster:
100% cost increase for DTP re-work
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A real terminology disaster:
100% delivery time increase
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A real terminology disaster:
100% unnecessary
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The Challenge

Client has:
- NO trained resources
- no budget

————

Client requires:
- complex data processing
- subject-matter expertise




The Solution




Process Overview
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Through expert

training

Incl. afeedback loop




Understanding the difference




Understanding the difference

Term-oriented
Entry: one term
Descriptive

fiduciary  noun
marker

landmark noun

maker noun

Concept-oriented

Entry: all terms expressing
the same concept

Prescriptive

fiduciary  preferred
marker

landmark deprecated

maker admitted




Understanding the difference




Method of instruction:
step-by-step self-study guides

Enable writers and editors dentdy preferred and deprecated terms
Minimize tramziation cost frouping rynonyms: in the same concept (omly preferred and odnunted terms:
will be translated

Without proper identfiation of synonyms, MNav wil not be able to effectively manage the we of
tarminclogy, a5 the practice of using multiple words for the tame concept will contines, causing confusion
at every stage of the writng, transiation, publshng cyce

Synonym: nclude the folowing type: of words

true synonyms (dfferent words wth the same meaaning 4 g monter and diploy)

rhing on 3 term. sk yoursell if another word may be used to exprass the same idea

for that syncaym in the column Term Candidote
taining the synonym and pasts & i the ro yw tha current term
wsas 1o aach of the synomyms

daprecited
Azzyn ons of the fodowng tarm 3 to sach of the sy
ful form
short form (o words omitted from the full form)
abbreviation (ome or mors lette d from the full form
acroeym (word mads up entraly from the initial letters of 2 multiword term)
tence in the column Esample
nonym: with 3 yelow highlighter




ethod of instruction:
detailed feedback to submitted work
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Where this project is right now




Summary of key points

Comprehensive and highly cost-effective
terminology work



Summary of benefits




Summary of benefits

favorable




Thank you
for your attention
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